Anacdunosa ML HCTOPHYECKAA H OBLLJECTBEHHO-TIOJINTHYECKAA JIEKCHKA B KOTHUTHBHOM ACIIEKTE

Anajunona ML.JL.

HCTOPHYECKAA U
OBI[ECTBEHHO-
HOJINTHYECKAA

JEKCHKA B KOTHUTHBHOM
ACHEKTE

Maxanaoa mapuxu snane KO2AMOBIK-CAsCU
JIEKCUKAHBI KOCUMUBMIK dCchneKkmioe
3epoeneyOiy MoHi MeH MAZbIHACH!
Kapacmuipuligan.

The author on the basis of the term
"transit" stated the cognitive approach to
the terminological analysis, understanding
and practical self-updating of the political
dictionary.

®

WsyueHre s3bika BO B3aHMOCBI3M C 4EJIO-
BCKOM, C€r0 CO3HAHHCM, MBILIICHHCM, Pa3THYHBIMU
BUOAMH JCATCITBHOCTH XapaKTSPU3YCT COBPEMCHHBIN
HOBBI BUTOK B PAa3BUTHM JTUHTBUCTHKU. B CBa3u ¢
STUM ® B HAyKe O TEPMHMHAX (DOPMHUPYETCS
KOTHHTHBHOC HAMpaBJICHHE, BO3pPACTaCT HHTEPEC K
AHTPOMIOLICHTPUMECKUM ACTICKTaM A3bIka. Drtonorus
MOMOTAacT HaM JOCTHTHYTH OJHY W3 OCHOBHBIX
YEITOBEYCCKUX LETICH — MOHUMAHHUA APYTOTO YSJIOBCKA,
JpYTOM KyIbTYpPBI, WX IPYTOM 3pbl — HE IpeBpanias
3TO BO YTO-TO XOJOJHO BBIMHCIICHHOS WM OTPAKCHHC
HAIIKX COOCTBCHHBIX YMOLIHIA.

B osmoxy 1mo0ambHOTO — MHTCTPUPOBAHMA
KazaxcTtaHckod Haykd B MHPOBYIO TIOSIBUIIUCH U
Pa3BHBAIOTCA HOBBIC HATPABICHUSA B A3BIKO3HAHUH,
[IOJTY4AOIIKE HA3BAHUS «KOTHUTHUBHAS JIMHTBUC-THKA)
W «KOTHUTHBHAI TICHXOJIIMHTBUCTHKA». llpenreucii
KOTHUTHBHOW [ICHXOJIOTHM II0 TIPaBy  CUYUTAIOT
@®.baptiera (Bartlett F.Ch), pabotst o mamsaru wu
MBIILJICHUKA KOTOPOrOo WMETH ocoboe 3HaucHue [1].
KoruuruBHast Hayka WIM KOTHU-TOJOTHS, WMCS
OOBEKTOM HCIIOBCUCCKOC 3HAHWUC, Cr0 CTPYKTYPY H
$yHKIWH, ero (GOPMHPOBAHKE, XPAHCHUE U TICPEIavy,
WHTCTPUPYCT ONBIT MHOTMX OOIacTel  HAayYHOTO
3HAHUA. JIMHTBUCTHKH, IICHXOJIOTHMH, AHTPOIIOIOTHH,
HCBPOJIOTMH,  WCKYCCTBCHHOTO  HHTCIUICKTa U
¢umocodum [2.107].

Uccrnenysa s3bIKOBBIC SIBICHUSA, OMUCHIBASA TOH-
KOCTH S$I3BIK4, OTPAKAIOIIMC ITO3HABATCIBHYIO YCTa-
HOBKY, KOTHUTOIIOTHA HC TOJBKO OTMCHIBACT CYIICCT-
BVIOILYIO PEAIbHOCTh, HO OTKPBIBACT JaIbHCHINUC
TICPCIICKTUBLI B €T0 Pa3BUTHH. B KOTHUTHMBHOM Hayke
paccMaTpUBAOTCA MCHTATBHBIC, T.6. YMCTBCHHEIC,
MBICTTUTEIBHBIC POLICCCHI A3BIKOBBIX ABICHHM.

OxHOti W3 OCHOBHBIX OCOOCHHOCTSH CTAaThbH
SIBIICTCST  PacCMOTPCHHEC  (DYHKLME  AHTIIMHCKOTO
OOIICCTBCHHO-TIOTUTHICCKOTO TCPMUHA C  TO3HLIMH
KOTHHUTHBHOW JTMHIBUCTHKH. KOTHUTHBHOE Ormica-HuUC
TCPMHHA TESCHO CBS3aHO C KYJIBTYPOIIOTHYCCKOU
WHTCpIIPEeTAIWCH s3bIka M (PUIoCO(CKOM  MHTEp-
MPETALMEH €r0 HOCHUTEIA KaK SA3BIKOBOM JTUMHOCTH —
“cognitive profile”. BMecTe ¢ TeM, KyIbTYpPOIOTHYCC-
KOG ONWCAHHUEC $A3bIKAa HE MOXKCT CYIICCTBOBATH BHE
JTUHTBUCTUYCCKON TCOPUHM KOHKPETHOTO (B 4aCTHOCTHU
AHTJIUMCKOTO) s3bIKA, PAacCMaTPUBACMOM B JaHHOMU
CTaThe C TOYKH 3PCHUsI KOTHWTHUBHOM IMapaIurMbl
HCCITCIOBAHMUA SA3bIKOBBIX CIHHULI.

OYHKIMOHUPOBAHUE YCITOBCUSCKOTO CO3HA-HUA
3aKITIOYACTCA B TOM, YTO OHO JAacT BO3MOJKHOCTB
YEITOBEKY BHIpadaThIBaTh O00OOINCHHBIC 3HAHUS O
CBSI3sIX, OTHOIUICHMSX, 3aKOHOMCPHOCTIX OOBCKTUB-
Horo mupa. MHbmMu croBamu, “worldview” — xapTuHy
MHpa, ACTATH30BAHHYIO CXEMy KiIaccH(pHKammy mMupa
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(HEHCTBUTEIBHOTO, BO3MOXKHOTO, BHPTYAIBHOTO), MPCICTABICHHYI0 B CO3HAHWM HOCHTCICH s3bIKa U
PCATM3YCMYK0O WIMHU B MNPCATIOYTUTCIIBHO MCIOJB3YCMBIX, W TIO3TOMY aKTYAJIbHBIX, A3BIKOBBIX CI)OpMaX 4t
CTPYKTYPax peyH, OTPAKECHHBIX B TEKCTaX.

B wuccrnemoBaHMIX TCPMHUHOBEIOB IMOCACOHHUX JICT CTPYKTYPA TCPMHHA MPEACTABIBICTCS KAaK TOBOJIBHO
CIIOKHOC, MHOTOCIIOMHOE, HEOJIHOPOAHOS 00pa3oBaHuMe, KOTOPOS IMPEAIOIAracT MHOTOACTICKTHBIA M BMECTE C
TCM MHOTOTPAHHBIA TCPMUHOJIOTHYCCKUM aHamu3. KOTHUTHUBHBIC WCCICAOBAHMS OOS3aTCIBHO TOJDKHBI
VUUTBIBATH TOT (DAKT, UTO B SI3BIKE «3AU(PPOBAHA MH(POPMALIUI O PA3HBIX THUIAX MBILUICHHS, COOTBSTCTBYFOIMX
Pa3HBIM 3TaraM PasBUTHA YCI0BEKa...» [3.39].

CortacHO KOTHHUTHBHOMN TMAPAJUTME CIIOBO, KAK JBYCTOPOHHSSI CIMHULIA SI3bIKA, HAACIICHO CIIOCOOHOCTHIO
VKa3blBaTh HA MHP CBOMM 3HAUCHHCM, KOTOPOC «BCTPAMBACTCS) IPU DTOM B CTPYKTYPHOS 3HAHHC O MHPE —
MPOTOTHUITHI, (PPCHUMBI, SBJSFOIIMECS KOHLCMTYAIbHBIMU TOCPSIHUKAMU MCEKAY COOCTBCHHO SI3BIKOBBIM
3HaYCHUEM U 0003HATACMOM JCHCTBUTEITBHOCTHIO [4.91].

B Hacrosueli ctatse mpeamaractcs HOBBIM MOAX0] K PACCMOTPCHHUIO TSPMHHA. KOTHUTHUBHBIN B3rISIL Ha
TEPMHUH CHHUMAECT IPOTHBOPEUUSA MEKIY CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKOM MOJCIBE0 TCPMHHA Y THUIIOM CHUTYaLUU
MapagurMoi TUCKYpCa M JTMHTBHCTUKOW TEKCTA, MCHACT NMPUHLIMIIBI M MPUOPUTETH HccienoBanua. Ha mepsoe
MCCTO BBIXOAWUT OIMMCAHHUC MOPOKIACHWA BBICKA3bIBAHUA. HepBbIM " OCHOBHBIM TpeGOBaHI/IeM K HUCITOJIB30BAHUIO
AHTJIMHACKOTO  OOIMCCTBCHHO-TIOTUTHICCKOTO TCPMUHA B TCKCTC SIBLSICTCS TOXKACCTBCHHOCTH TIIOHATHS U
BBIP@KAIOMICTO CT0 TCPMHUHA. laKasd TOXKIACCTBCHHOCTh IMOAPA3YMEBACT CXOJHOCTh, HIACHTUIHOCTH JBYX
KaTCropum.

[lomsarre PACKPBIBACTCA KAaK MBICJIb O INPECAMETaxX W SABJICHMAX ﬂeﬁCTBHTeHBHOCTH, OTPAKAOWIAA KX
O6H.[I/Ie U CYIICCTBCHHBIC IMPU3HAKH, CBA3HW U OTHOILICHWA. TepMI/IH OpCACTABIIACT NMOHATHUC B COOTBCTCTByIOH.[efI
3HAKOBOH (hOpME, SIBIISICTCS €r0 HOCHUTCICM, BBICIIUM CHMBOJIOM. ECIHM TIOHSTHS OIPSICIICHBI HEIOCTATOYHO
SICHO, TCPMHUHOJIOTHSI JTFO0OT0 JOKYMCHTA Oy ST HECOBEPIUCHHA, IIOCKOIBKY TSPMHH CYLICCTBYCT IO-PA3HOMY H
[0-PAa3HOMY OTPAXKACTCS B KYJIBTYPS PA3HBIX JIFOICH.

B moareepikacHHC BBIMICCKA3aHHOTO PACCMOTPUM KOHLICTIT «transity. Ero MOXKHO Ha3BaTh KIIOYCBBIM
CIIOBOM, OIPCAC/UIFOIMM HOBOC KAuSCTBO TOM CTagMM POCTa HAIMIECTO MUPA, B KOTOPYHO MBI TOJBKO YTO
BCTYIIIU. JTOXY, B KOTOPOM MBI )KHBEM MOKHO Ha3BaTh BPEMCHEM TpaH3uTa. | TaBHasA 3a1aua M MUCCHA 3Tara
TpaH3WUTa — MOJATOTOBUTH YCIIOBHS ISl YKOHOMHYCCKOTO, COLIMATBEHOTO M TIOJIMTHYCCKOTO TICPEX0aa CTPAHBI B
COBCPILCHHO HOBYIO CTaIHIO PA3BUTHL

CornacHo crnosapro Merriam Webster’s Collegiate Dictionary konuent “transit” —1) \ tran(t)-set, tran-zet\
n [ME transite, fr. L. transitus, fr. transire to go across, pass] (15) 1a: an act, process, or instance of passing
through or over: PASSAGE b: CHANGE, TRANSITION c¢ (1) conveyance of person or thing from one place to
another (2): usu. local transportation esp. of people by public conveyance; also: vehicles or a system engaged in
such transportation 2a: passage of a celestial body over the meridian of a place or through the field of a telescope
b: passage of a smaller body (as Venus) across the disk of a larger (as the sun) 3: a theodolite with the telescope
mounted so that it can be transited [5].

Crosaps 10.Jl. Anpecsna gaeT CleayromIyi0 CIOBAapHYH cTarbio Tepmuny: transit I n.1. 1) mpoesn,
MPOXOKACHHUE; 2) pacmpocTpaHeHue 2. 1) mepeBoska, TpaH3uT; 2) avep. (TOpOACKOH) TpaHCmopT 3. mepeMeHa,
(nepexo0 6 opyeoe cocmosanue) 4. ¢u3. nponer (uactuur) 5. acmp. TlpoxokacHue TUIAHCTHL (Yepe3 Mepuouat),
KyJbMHHALMA 6. Teogonut 7. (HapuratmoHHsi) ctop. Il a TpansurHsii 11 v 1. 1) nepexoauTs, nepeesxars; 2.
MEPESXOIUTh B MHOW MHUP, YMHUPATh 3. dcmp. IPOXOIUTE Yepe3 MepUauaH [6].

JoBONBHO MOAPOOHBIC CIIOBAPHBIC CTATHH, IMPUBCACHHBIC BBILIC, TAIOTCS C MPUMEPAMH M Pa3THIHBIMH
TpakroBkamu. OIHAKO HU B OJHOHM M3 CTATCH HET YIIOMUHAHKS 00 OOLICCTBCHHO-TIOIUTHICCKOM YIIOTPEOICHUM
U TPAKTOBAHWHN JAHHOTO TCPMHHA. BMCCTC C TCM, dHAJIN3 BbIC’I'yl'U'IeI—H/Iﬁ IIOJIMTUKOB, OGLHCCTBCHHLIX I[eﬂTeJ'IefI B
[ICPUOIUICCKOH MICUaTH MOKA3bIBACT HACKOIBKO PACIIHPHIOCH KOTHUTHBHOC 3HAYCHHC TCPMUHA «transity.

[TpuBeneM mpuUMeEpsI, WILTIOCTPHUPYIOMIME AAHHOS YTBEpxKACHHE: “As a result, we can state with confidence
that Kazakhstan, having successfully finished a transitional stage of its economic development, is ready for and
capable of making another qualitative growth in the forthcoming years” [7].

“Washington — The State Department’s 2009 International Narcotics Control Strategy Report, issued
February 27, shows that the former Soviet Central Asian republics, while not major drug-producing nations, act
as transit routes for illicit narcotics produced elsewhere in the region [8, 9, 10]. B nepsoM mpumepe koHLETTT
«transity  WCTIONB30BAH B 3HAUCHUN «HEPEXOOHAS] CMaous», BO BTIOPOM KaK «MAPMWIpym 0151 He3AKOHHOI
nepenpasku HApKOMUKO08y. | |pvBeICHHDIA IPUMED SIBIICTCS SIPKUM IO ATBEPKICHUCM TOTO, YTO MHIUBUIYY MBI
TIPUBHOCAT CO6CTBCHH]>II\/'I JIMYHOCTHBIN Y ME)KJIMYHOCTHBIH OIBIT B MCIIOIb30BAHKE U OCMBICIICHHUE TCPMHUHOB.
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Kommerrr  TepMmmHa  «transity — cymecTByeT U (pyHKIMOHHpYEeT B (DHIOCO(CKOM, HAYIHOM,
XY O0KCCTBCHHOM, OGBII[GHI—IOM CO3HAHHWHU U B OMPCACIICHHBIX KYJIBTYPHBIX KOHTCKCTAX, KOTOPBIC OHU OTPAKAKOT.
KonuenT coctouT U3 Beell COBOKYIMHOCTH JICKCHMECKUX 3HAYCHHM, OTPAKAONMIMX JAHHOC BPEMsl, OOIECTBEHHO-
MOJIUTHMECKYE) CHUTYALIMI0, OH BKIIFOMACT B CE0sl BCE HETIOHATHMHBIC CEMAHTHYECKUE JOJIH, BCE BO3MOKHBIC
(poHOBBIC 3HAHMS M JAE YYBCTBA W MepexuBanus. Kpome TOro, KOHIENT TepMUHA B OONBINCH CTCIICHU, YCM
KOHIIETIT OOMICy TTOTPEOHUTEIBHOTO CITOBA, 00YCIOBICH MHTCHITMOHATHEHONM 3HAYUMOCTRIO.

OtkpbITre TOTO (PaKTa, YTO UCTOPUSA MPUHOCKUT CBOM COOCTBCHHBIC MOJICITH TIPU UHTSPIIPETALIMU TCPMUHA,
MPCATNONIATAcT, YTO HCKUM 0ONICE CIOKHBIM MPOLECC MPOUCXOMUT U B CO3HAHWMM ajapecarta. Axpecarsl - HE
MACCUBHBIC MOYYATEIM, HATIPOTHUB, OHU U3BIICKAOT CBOC COOCTBEHHOE 3HAYCHUE M3 COOOLICHUIA, OCHOBAHHOEC
Ha MOJETAX, KOTOPBIC VIKE COACPIKATCA B UX TOI0BaX. JICKCHUECKOE 3HAYCHUE CI0BA — MPOAYKT MBICITUTCIIBHOM
JEATEIBHOCTH YEJI0BEKA, OHO CBA3AHO C PEAYKIMEH MH(POPMALUK YETIOBCUCCKMM CO3HAHUEM U TAKMMU BHIAMU
MBICITUTEIBHBIX TPOLIECCOB, KaK CpaBHEHHE, Kiaccuukars, ododmenue» [11. 261].

Takum 00pazoM, OIMMCAHKUE TCPMUHOB B TPATULIMOHHOMN JIMHTBUCTHUKS UMCCT KOTHUTHBHO OOYCIIOBIICHHBIC
MPUYHHBL 0OJICe LICNCHANPABICHHBIM M SKOHOMHBIM [T KOTHHUTHBHOM OOpa0OTKH SA3BIKOBBIX BBIPAKCHHUH
SIBJSICTCS HAKOTUICHUE TCPMUMHOB KakK ¢IUHUL TICKCHKOHA.

Bce 3THU MPOUCCCHI IO CBOEU CYTH ABJIIIOTCA BAXKHBIMH BCXAMHU PA3BUTHA JTUHTBUCTUKHW HA COBPCMCHHOM
srare. M mo cyT 9TO yXkKe Hauaao CO3JaHUS HOBOTO OOIIECTBECHHO-TIOMHUTHUYECKOTO TIOCCAPHA, Ha OCHOBE
HMEIOIIETOCS OTIBITA UHTCPIPETALIMH TCPMUHA.

UsnoskeHHBIC BBINIC HOBHIC TMOAXOABI K aHATM3Y, MOHMMAHUIO W TPAKTHICCKOMY CaMOOOHOBIICHUIO
OOIIECTBCHHO-TIOJIMTHYCCKOTO  CAIOBAPSA MOTYT CIYKUTh CIMHOM OCHOBOM MJIsi MOCTAHOBKH, OOCYKIACHHA W
TIPAKTUICCKOI0 PCIICHUA TAKHUX BOIIPOCOB B €AWMHOM, CUCTCMHOM W MMO3UTHUBHOM KJIFOYC.
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